
Projekt z dnia 23 marca 2018r.

ROZPORZĄDZENIE

MINISTRA FINANSÓW”)

zdnia 2018r.

zmieniające rozporządzenie iy sprawie zwolnień od podatku akcyzowego

Na podstawie art. 31 ust. 6, art. 39 ust. 1 pkt 2 i i art. 113 ust. 1 ustawy z dnia 6

grudnia 2008 r. o podatku akcyzowym (Dz. U. z 2017 r. poz. 43, 60. 937 i 2261 oraz z 2018 r.

poz. 137 i 317) zarządza się, co następuje;

1. W rozporządzeniu Ministra Rozwoju i Finansów z dnia 24 lutego 2017 r. w sprawie

zwolnień od podatku akcyzowego (Dz. U. z poz. 430 i 1440) wprowadza się następujące

zmiany;

1) wj2;

a) po pkt 9 dodaje się pkt 9a w brzmieniu;

„9a) Umowa uzupełniająca — Umowę między Rządem Rzeczypospolitej Polskiej a

Dowództwem Naczelnego Sojuszniczego Dowódcy Transformacji

i Naczelnym Dowództwem Sojuszniczych Sił w Europie uzupełniającą

Protokół dotyczący statusu międzynarodowych dowództw wojskowych,

ustanowionych na podstawie Traktatu Północnoatlantyckiego, podpisanej w

Warszawie dnia 9 lipca 2016 r. (Dz. U. z 2017 r. poz. 1179 i 1180);”,

b) pkt 10 otrzymuje brzmienie;

„10) Dowództwo Sojusznicze — dowództwo sojusznicze zgodnie z art. 1 lit. c

Protokołu dotyczącego statusu międzynarodowych dowództw wojskowych,

ustanowionych na podstawie Traktatu Północnoatlantyekiego, sporządzonego

w Paryżu dnia 22 sierpnia 1952 r. (Dz. U. z 2000 r. Nr 64, poz. 746 i 747), a

także wszelkie organy wojskowe NATO, którym na podstawie art. 14 tego

Protokołu Rada Północnoatlantycka przyznała status dowództwa

sojuszniczego, regulowany postanowieniami Umowy uzupelniaj ącej;”,

1) Minister Finansów kieruje działem administracji rządowej — finanse publiczne, na podstawie 1 ust. 2 pkt 2
rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 10 stycznia 2018 r. w sprawie szczegółowego zakresu
działania Ministra Finansów (Dz. U. poz. 92).
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c) po pkt 10 dodaje się pkt lOa—lOc w brzmieniu:

„lOa)uprawnieni członkowie Dowództwa Sojuszniczego — osoby, o których mowa

w art. 1 ust. 16 Umowy uzupełniającej;

lOb) wykonawca kontraktowy Dowództwa Sojuszniczego — osoba fizyczna, osoba

prawna oraz jednostka organizacyjna niemająca osobowości prawnej, która na

podstawie umów o których mowa w art. 14 ust. 1 Umowy uzupełniającej

nabywa wyroby akcyzowe oraz samochody osobowe;

1 Oc) członkowie rodziny uprawnionych członków Dowództwa Sojuszniczego —

osoby o których mowa w art. 1 ust. 14 Umowy uzupełniającej.”,

d) po pkt 15 dodaje się pkt 15a—15c w brzmieniu:

„15a) Umowa w sprawie siedziby Frontex — Umowę w sprawie siedziby między

Rzecząpospolitą Polską a Europejską Agencją Straży Granicznej i Przybrzeżnej

(Frontex), podpisaną w Warszawie dnia 9 marca 2017 r. (Dz. U. poz. 1939 11940);

1 Sb) Agencja — Europejską Agencję Straży Granicznej i Przybrzeżnej (Frontex), o której

mowa w Umowie w sprawie siedziby Frontex;

15c) członkowie personelu Agencji — osoby wymienione w art. 1 ust. 3 Umowy w

sprawie siedziby Frontex;”,

e) uchyla się pkt 16—20;

2) w 19 w ust. 1 pkt 2 otrzymuje brzmienie:

„2) instytucjom Unii Europejskiej, w tym Agencji — dla ich celów służbowych, gdy

wartość wyrobów wskazanych na fakturze wynosi co najmniej 500 zł łącznie z

podatkiem od towarów i usług.”;

3) po 19 dodaje się 19a w brzmieniu:

„ 1 9a. Zwolnienie od akcyzy realizowane przez zwrot zapłaconej kwoty akcyzy z

tytułu nabycia na terytorium kraju jednego samochodu osobowego raz na trzy lata w

okresie zatrudnienia w Agencji, przysługuje członkowi personelu Agencji

zatrudnionemu na okres roku lub dłużej, z wyłączeniem obywateli polskich oraz osób

posiadających prawo stałego pobytu w Rzeczypospolitej Polskiej. Przepisy * 19 ust. 2 1

4 stosuje się odpowiednio.”;

4) w20:

a) w ust. 1 po wyrazach „w 19” dodaje się wyrazy „oraz 19a”,

b) ust. 3 otrzymuje następujące brzmienie:
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„3. W przypadku gdy podstawa do obliczenia zapłaconej akcyzy podlegającej

zwrotowi, o której mowa w ust. 1, wynika z faktury w formie elektronicznej,

podmioty, o których mowa w 19, udostępniają ją, także przez jej przesłanie,

Naczelnikowi Urzędu Skarbowego Warszawa-Ursynów.”,

c) dodaje się ust. 4 w brzmieniu:

„4. Faktura, o której mowa w ust. 3, w przypadku:

1) członków personelu oraz innych osób zrównanych z nimi, o których mowa w 19

ust. 1 pkt 1, f, jest udostępniana za pośrednictwem obcych przedstawicielstw

dyplomatycznych, urzędów konsularnych, organizacji międzynarodowych, o

których mowaw 19 ust. 1 pkt 1;

2) członków personelu Agencji, o których mowa w 19a, jest udostępniana za

pośrednictwem Agencji.”;

5) w 21 ust. 1—3 otrzymują brzmienie:

„1. Z zastrzeżeniem 24a, zwrot zapłaconej kwoty akcyzy od wyrobów

akcyzowych lub samochodów osobowych nabytych przez podmioty, o których mowa w

19 ust. 1 pkt 1 oraz zwrot zapłaconej kwoty akcyzy od wyrobów akcyzowych lub

samochodów osobowych nabytych przez instytucje Unii Europejskiej, o których mowa

w 19 ust. 1 pkt 2, orzeka odpowiednio, na wniosek obcych przedstawicielstw

dyplomatycznych, urzędów konsularnych, organizacji międzynarodowych, o których

mowa w 19 ust. 1 pkt 1 oraz na wniosek instytucji Unii Europejskiej, o których mowa

w 19 ust. 1 pkt 2, Naczelnik Urzędu Skarbowego Warszawa-Ursynów.

2. Wniosek, o którym mowa w ust. 1, określa:

1) zapłaconą kwotę akcyzy, o zwrot której ubiegają się podmioty składające wniosek,

z wyszczególnieniem:

a) kwoty akcyzy związanej z nabyciem wyrobów akcyzowych lub samochodów

osobowych na cele służbowe lub prywatne — w przypadku podmiotów, o których

mowa w 19 ust. 1 pkt 1, lub

b) kwoty akcyzy związanej z nabyciem wyrobów akcyzowych lub samochodów

osobowych na cele służbowe - w przypadku instytucji Unii Europejskiej, o których

mowa w 19 ust. I pkt 2;

2) numer rachunku bankowego, na który ma zostać dokonany zwrot zapłaconej kwoty

akcyzy.

3. Do wniosku, o którym mowa w ust. 1, dołącza się:
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1) wykaz wyrobów akcyzowych lub samochodów osobowych nabytych odpowiednio:

a) na cele służbowe lub prywatne przez podmiot)”, o których mowa w 19 ust. 1

pkt 1 oraz

b) na cele służbowe przez instytucje Unii Europejskiej, o których mowa w 19

ust. 1 pkt 2;

2) listę członków personelu podmiotów, o których mowa w 19 ust. 1 pkt 1, którzy

nabyli wyroby akcyzowe lub samochody osobowe na cele prywatne, zawierającą

imię, nazwisko oraz stanowisko służbowe, wraz z podaniem zapłaconych kwot

akcyzy przypadających do zwrotu z tytułu dokonanego nabycia;

3) faktury, a w przypadku gdy wniosek składają instytucje Unii Europejskiej lub gdy

faktury zostały dołączone do wniosku w sprawie zwrotu podatku od towarów i

usług - uwierzytelnione kserokopie takich faktur, lub faktury w formie

elektronicznej.”;

6) po 24 dodaje się 24a w brzmieniu:

„ 24a. 1. Zwrot zapłaconej kwoty akcyzy od wyrobów akcyzowych lub

samochodów osobowych nabytych przez Agencję oraz zwrot zapłaconej kwoty akcyzy

od samochodów osobowych nabytych przez członków personelu Agencji. orzeka, na

wniosek Agencji, Naczelnik Urzędu Skarbowego Warszawa-Ursynów.

2. Wniosek, o którym mowa w ust. 1, określa:

1) zapłaconą kwotę akcyzy, o zwrot której ubiega się Agencja, z wyszczególnieniem:

a) kwoty akcyzy związanej z nabyciem wyrobów akcyzowych lub samochodów

osobowych — w przypadku Agencji,

b) kwoty akcyzy związanej z nabyciem samochodów osobowych — w przypadku

członków personelu Agencji;

2) numer rachunku bankowego, na który ma zostać dokonany zwrot zapłaconej kwoty

akcyzy.

3. Do wniosku, o którym mowa w ust. 1, dołącza się:

1) wykaz wyrobów akcyzowych lub samochodów osobowych nabytych przez

Agencję oraz samochodów osobowych nabytych przez członków personelu

Agenci i;

2) listę członków personelu Agencji, którzy nabyli samochody osobowe na cele

prywatne, zawierającą imię, nazwisko oraz stanowisko służbowe, wraz z podaniem

zapłaconych kwot akcyzy przypadających do zwrotu z tytułu dokonanego nabycia;
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3) uwierzytelnione kserokopie faktur lub faktury w formie elektronicznej.

4. Wniosek w sprawie zwrotu zapłaconej kwoty akcyzy składany jest za okresy

roczne uwzględniającego zapłacone kwoty akcyzy z faktur otrzymanych w danym roku.

5. W razie powstania uzasadnionych wątpliwości dotyczących prawidłowości

wniosku, o którym mowa w ust. 1, Naczelnik Urzędu Skarbowego Warszawa-Ursynów

wzywa podmiot składający wniosek do złożenia niezbędnych wyjaśnień.

6. Wypłaty kwoty z tytułu zwrotu akcyzy dokonuje się na rachunek bankowy

wskazany we wniosku, o którym mowa w ust. 1, w terminie 6 miesięcy od dnia jego

złożenia.

7. W przypadku określonym w ust. 5, wypłata kwoty z tymhi zwrotu akcyzy

następuje w terminie 30 dni od dnia otrzymania wyjaśnień od Agencji, według kwot

faktycznie uznanych.

8. Przepisy 23, 24 ust. 1 i 2 oraz ust. 3 pkt 2 stosuje się odpowiednio.”;

7) w 26 dodaje się ust. 6 w brzmieniu:

„6. W przypadku organizacji międzynarodowych uznanych przez właściwe organy

na terytorium kraju, w stosunku do których znajdują zastosowanie odpowiednie

postanowienia zawarte w odrębnych umowach międzynarodowych, na mocy których

zwolnieniu od akcyzy podlega nabycie wewnątrzwspólnotowe samochodu osobowego,

Naczelnik Urzędu Skarbowego Warszawa-Ursynów wydaje zaświadczenie

stwierdzające zwolnienie od akcyzy.”;

8) po 26 dodaje się 26a w brzmieniu:

„ 26a. 1. Zwalnia się od akcyzy import lub nabycie wewnątrzwspólnotowe

samochodów osobowych stanowiących mienie członków personelu Agencji,

wwożonych przez nich po raz pierwszy na terytorium kraju.

2. Zwolnienie, o którym mowa w ust. 1, stosuje się pod warunkiem, że:

1) wwożone samochody osobowe nie wskazują na ich przeznaczenie do celów

handlowych;

2) samochody osobowe zostaną wwiezione na terytorium kraju przed upływem 12

miesięcy, licząc od pierwszego przyjazdu do kraju osób, którym przysługuje

zwolnienie;

3) samochody osobowe stanowiły mienie posiadane lub używane przez członków

personelu Agencji przez okres co najmniej 6 miesięcy przed zmianą miejsca

pobytu;
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4) samochody osobowe nie zostaną sprzedane, wynajęte lub w jakikolwiek inny

sposób oddane do korzystania na podstawie umowy o podobnym charakterze

podmiotom innym niż wymienione w niniejszym przepisie przez okres 12

miesięcy, licząc od dnia jego przywozu na terytorium kraju.

3. Przepis 26 ust. 5 stosuje się odpowiednio.”;

8) w29:

a) W ust. 1:

— po pkt 3 dodaje się pkt 3a w brzmieniu:

„3a) Dowództwu Sojuszniczemu — z tytułu nabycia na terytorium kraju

wyrobów akcyzowych i samochodów osobowych przeznaczonych do

użytku służbowego dowództwa, służących jego utrzymaniu i

wykonywaniu jego oficjalnej działalności, w tym do zaopatrzenia kantyn,

mes i stołówek dowództwa sojuszniczego, w przypadku gdy wyroby

akcyzowe i samochody osobowe są nabywane przez:

a) Dowództwo Sojusznicze,

b) wykonawcę kontraktowego Dowództwa Sojuszniczego na rzecz tego

dowództwa,

c) właściwe organy publiczne Rzeczypospolitej Polskiej na rzecz

Dowództwa Sojuszniczego;”,

— uchylasiępkt4i5,

— pkt 6 otrzymuje brzmienie:

„6) uprawnionym członkom Dowództwa Sojuszniczego — z tytułu nabycia na

terytorium kraju paliw silnikowych oraz samochodów osobowych i

samochodów osobowych o nadwoziu typu yan, do użytku tych osób lub

członków ich rodzin;”,

— uchylasiępkt7i8,

b) ust. 2 otrzymuje brzmienie:

„2. W przypadku nabycia:

1) samochodu osobowego przez personel zagraniczny Kwatery — zwrot zapłaconej

kwoty akcyzy przysługuje wyłącznie w odniesieniu do jednej sztuki samochodu

osobowego, raz na trzy lata;
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2) paliw silnikowych lub samochodu osobowego oraz samochodu osobowego o

nadwoziu typu yan przez uprawnionych członków Dowództwa Sojuszniczego —

zwrot zapłaconej kwoty akcyzy przysługuje wyłącznie w odniesieniu do:

a) paliw silnikowych w ilości nieprzekraczającej 600 litrów na kwartał, na

zarejestrowany pojazd,

b) jednej sztuki samochodu osobowego oraz jednej szmki samochodu osobowego

o nadwoziu typu yan, na użytek uprawnionego członka dowództwa

sojuszniczego łub na użytek członka rodziny uprawnionego członka

Dowództwa Sojuszniczego, który ukończył 18 rok życia.”,

c) w ust. 3 wyrazy „ust. 2” zastępuje się wyrazami „ust. 2 pkt 1 oraz pkt 2 lit. b”,

d) dodaje się ust. 4—6 w brzmieniu:

„4. Zwolnienie z tytułu nabycia na terytorium kraju samochodów osobowych,

o którym mowa w ust. 1 pkt 3a i 6, stosuje się pod warunkiem, że samochody nie

zostaną sprzedane, wynajęte lub oddane do korzystania na podstawie umowy o

podobnym charakterze osobom trzecim.

5. Przepisu ust. 4 nie stosuje się w przypadku przekazania samochodu na

rzecz organizacji pożytku publicznego w rozumieniu ustawy z dnia 24 kwietnia

2003 r. o działalności pożytku publicznego i o wolontariacie (Dz. U. z 2018 r. poz.

450), z przeznaczeniem na cele działalności charytatywnej prowadzonej przez tę

organizację po upływie 3 lat od dnia ich nabycia na terytorium kraju.

6. Kradzież samochodu osobowego stanowiącego własność Dowództwa

Sojuszniczego lub uprawnionego członka Dowództwa Sojuszniczego, jego utrata

na skutek uszkodzenia lub zniszczenia, wyłączającego na podstawie odrębnych

przepisów jego ponowne dopuszczenie do ruchu drogowego, nie stanowi

naruszenia warunków zwolnienia, o których mowa w ust. 4, dotyczących

nieodstępowania samochodu osobowego, pod warunkiem że Dowództwo

Sojusznicze lub uprawniony członek Dowództwa Sojuszniczego, któremu

przyznano zwolnienie, przedstawi naczelnikowi urzędu skarbowego właściwego ze

względu na miejsce stałej dyslokacji dowództwa sojuszniczego zaświadczenie

wydane przez właściwy organ Policji w kraju lub za granicą potwierdzające

zgłoszenie kradzieży, uszkodzenia lub zniszczenia tego samochodu.”;

10) po 29 dodaje się 29a w brzmieniu:
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„ 29a. O przyznaniu statusu Dowództwa Sojuszniczego dyslokowanego na

terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, na podstawie art. 14 Protokołu paryskiego,

organom wojskowym NATO, Minister Obrony Narodowej informuje każdorazowo

ministra właściwego do spraw finansów publicznych oraz Szefa Krajowej Administracji

Skarbowej.”;

9) w 30 ust. 6—8 otrzymują brzmienie:

„6. Wniosek w sprawie zwrotu zapłaconej kwoty akcyzy, w przypadku podmiotów,

o których mowa w 29 ust. 1 pkt 3a i 6, jest przekazywany przez Dowództwo

Sojusznicze naczelnikowi urzędu skarbowego właściwego ze względu na miejsce stałej

dyslokacji tego dowództwa.

7. Wniosek, o którym mowa w ust. 6, zawiera:

1) określenie zapłaconej kwoty akcyzy, o której zwrot ubiegają się Dowództwo

Sojusznicze oraz uprawnieni członkowie Dowództwa Sojuszniczego z

wyszczególnieniem kwoty akcyzy związanej z nabyciem wyrobów akcyzowych

lub samochodów osobowych na cele służbowe dowództwa sojuszniczego oraz na

cele prywatne uprawnionych członków Dowództwa Sojuszniczego;

2) numer rachunku bankowego, na który ma zostać dokonany zwrot zapłaconej kwoty

akcyzy.

8. Do wniosku, o którym mowa w ust. 6, dołącza się:

1) wykaz wyrobów akcyzowych lub samochodów osobowych nabytych przez

Dowództwo Sojusznicze lub uprawnionych członków Dowództwa Sojuszniczego;

2) listę uprawnionych członków Dowództwa Sojuszniczego, którym przysługuje

zwrot zapłaconej kwoty akcyzy z tytułu nabycia wyrobów akcyzowych lub

samochodów osobowych na cele prywatne, zawierającą imię, nazwisko oraz

stanowisko służbowe uprawnionego członka dowództwa sojuszniczego, wraz z

wykazem poszczególnych wyrobów oraz kwot akcyzy przypadających do zwrotu;

3) faktury lub uwierzytelnione kserokopie takich faktur, jeżeli faktury te zostały

dołączone do wniosku w sprawie zwrotu podatku od towarów i usług, lub faktury

w formie elektronicznej.”;
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10) w31wust.1:

a) pkt 2 otrzymuje brzmienie:

„2) naczelnik urzędu skarbowego właściwy ze względu na miejsce stałej

dyslokacji dowództwa sojuszniczego — w przypadku Dowództwa

Sojuszniczego i uprawnionych członków Dowództwa Sojuszniczego;”,

b) uchylasiępkt4;

11) w32wust.1:

a) pkt 2 otrzymuje brzmienie:

„2) Dowództwo Sojusznicze lub uprawnionych członków Dowództwa

Sojuszniczego — naczelnika urzędu skarbowego właściwego ze względu na

miejsce stałej dyslokacji dowództwa sojuszniczego;”,

b) uchyla się pkt 4;

12) w37:

a) ust. 1 otrzymuje brzmienie:

„1. Zwalnia się od akcyzy wyroby akcyzowe nabywane bezpośrednio ze

składów podatkowych zlokalizowanych w kraju przez siły zbrojne Stanów

Zjednoczonych Ameryki lub na ich rzecz.”,

b) ust. 5 otrzymuje brzmienie:

„5. Poświadczenie stosuje się w przypadku nabywania przez siły zbrojne

Stanów Zjednoczonych Ameryki lub na ich rzecz wyrobów akcyzowych, o których

mowa w ust. 1, w ramach umowy długoterminowej (kontraktu) zawartej w formie

pisemnej.”;

13) w38:

a) wust. 1:

— pkt 2 I 3 otrzymują brzmienie:

„2) import oraz nabycie wewnątrzwspólnotowe przez dowództwo

sojusznicze:

a) wyrobów akcyzowych, niezbędnych do jego działalności,

przeznaczonych na użytek służbowy — pod warunkiem niestosowania

zwolnienia, o którym mowa w 28 ust. 1, oraz przeznaczonych na

zaopatrzenie kantyn, mes i stołówek zlokalizowanych na jego terenie;

w przypadku napojów alkoholowych i wyrobów tytoniowych ilość
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zwotnionych od akcyzy wyrobów określa załącznik do

rozporządzenia,

b) samochodów osobowych niezbędnych do jego działalności,

przeznaczonych na użytek służbowy;

3) import oraz nabycie wewnątrzwspólnotowe przez Dowództwo Brygady:

a) wyrobów akcyzowych, niezbędnych do jego działalności,

przeznaczonych na jego użytek służbowy — pod warunkiem

niestosowania zwolnienia, o którym mowa w * 28 ust. ł,

b) samochodów osobowych niezbędnych do jego działalności,

przeznaczonych na użytek służbowy;”,

— uchylasiępkt4,

b) po ust. 1 dodaje się ust. la w brzmieniu:

„la. Zwolnienie, o którym mowa w ust. 1 pkt 2, ma również zastosowanie w

przypadku gdy wyroby akcyzowe lub samochody osobowe są importowane łub

nabywane wewnątrzwspólnotowo przez wykonawców kontraktowych Dowództwa

Sojuszniczego lub właściwe organy publiczne Rzeczypospolitej Polskiej na rzecz

Dowództwa Sojuszniczego.”,

c) ust. 2 otrzymuje brzmienie:

„2. Warunkiem zastosowania zwolnienia w imporcie, o którym mowa w ust.

1 oraz ust. la, jest przedstawienie właściwemu naczelnikowi urzędu celno-

skarbowego dokumentów, z których wynika, że wyroby akcyzowe i samochody

osobowe są sprowadzane przez uprawnione podmioty lub na ich rzecz i nie zostaną

wykorzystane do celów innych niż określone w tych przepisach i nie będą

podlegały czynnościom określonym w art. 8 ustawy. Przepisy 2$ ust. 3 i 4 oraz

29 ust. 5 i 6 stosuje się odpowiednio.”,

d) dodaje się ust. 3—6 w brzmieniu:

„3. Ze zwolnienia od akcyzy napojów alkoholowych i wyrobów tytoniowych

sprzedawanych w mesach i stołówkach Dowództwa Sojuszniczego mogą korzystać

wszystkie osoby, bez względu na ich obywatelstwo, przebywające na terenie

obiektów Dowództwa Sojuszniczego, które ukończyły 18 rok życia, o ile

miesięczne nabycie tych wyrobów przez te osoby, kontrolowane przez Dowództwo

Sojusznicze, nie przekroczy następujących ilości:

1) papierosy — 600 sztuk;
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2) cygaretki (cygara o masie nieprzekraczającej 3 gramów na sztukę) — 300

sztuk;

3) cygara — 150 sztuk;

4) tytoń do palenia — 500 gramów;

5) alkohol etylowy — 3 litry;

6) wino i napoje fermentowane —9 litrów;

7) piwo — 30 litrów;

8) produkty pośrednie — 6 litrów.

5. Ze zwolnienia od akcyzy napojów akcyzowych i wyrobów tytoniowych,

sprzedawanych w kantynach Dowództwa Sojuszniczego, mogą korzystać

członkowie Dowództwa Sojuszniczego, o których mowa w art. 1 ust. 13 Umowy

uzupełniającej, oraz członkowie ich rodzin, o których mowa w art. 1 ust. 14

Umowy uzupełniającej, którzy ukończyli 18 rok życia, o ile miesięczne nabycie

wyrobów akcyzowych przez te osoby, kontrolowane przez Dowództwo

Sojusznicze, nie przekroczy następujących ilości:

1) papierosy — 600 sztuk;

2) cygaretki (cygara o masie nieprzekraczającej 3 gramów na sztukę) — 300

sztuk;

3) cygara— 150 sztuk;

4) tytoń do palenia — 500 gramów;

5) alkohol etylowy — 3 litry;

6) wino i napoje fermentowane — 9 litrów;

7) piwo — 30 litrów;

8) produkty pośrednie — 6 litrów.

6. Zwolnienie wyrobów akcyzowych nabytych zgodnie z ust. 4 lub 5 stosuje

się pod warunkiem, że nie będą podlegały sprzedaży, wymianie, darowiźnie, ani

przekazaniu osobom trzecim.”;

14) uchyla się 39;

15) w40:

a) ust. 1 i 2 otrzymują brzmienie:

„1. Zwalnia się od akcyzy import oraz nabycie wewnątrzwspólnotowe

samochodów osobowych stanowiących własność uprawnionych członków

Dowództwa Sojuszniczego na użytek własny lub użytek członków ich rodzin, oraz
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samochodów osobowych personelu zagranicznego Kwatery i członków ich rodzin

w ilościach niewskazujących na przeznaczenie handlowe, z zachowaniem normy

ilościowej — dwie sztuki na osobę, która ukończyła 1$ lat. Przepis 28 ust. 2

stosuje się odpowiednio.

2. W przypadku personelu zagranicznego Kwatery i członków ich rodzin,

zwolnienie, o którym mowa w ust. 1, przysługuje pod warunkiem, że samochody

nie zostaną sprzedane, wynajęte lub oddane do korzystania na podstawie umowy o

podobnym charakterze, osobom trzecim, przez okres 3 lat, licząc od dnia ich

dopuszczenia do obrotu — w przypadku importu lub od dnia ich

wewnątrzwspólnotowego nabycia. Przepis 29 ust. 6 stosuje się odpowiednio.”;

b) po ust. 2 dodaje się ust. 2a brzmieniu:

„2a. W przypadku uprawnionych członków Dowództwa Sojuszniczego i

członków ich rodzin, zwolnienie, o którym mowa w ust. 1, przysługuje pod

warunkiem, że samochody nie zostaną sprzedane, wynajęte lub oddane do

korzystania na podstawie umowy o podobnym charakterze osobom trzecim.

Przepisy 29 ust. 5 i 6 stosuje się odpowiednio.”,

c) ust. 3 otrzymuje brzmienie:

„3. W przypadku zwolnienia, o którym mowa w ust. 1, zaświadczenie

stwierdzające zwolnienie od akcyzy wydaje dla personelu zagranicznego Kwatery i

członków ich rodzin Naczelnik Pierwszego Urzędu Skarbowego w Szczecinie, a

dla uprawnionych członków dowództwa sojuszniczego naczelnik urzędu

skarbowego właściwy ze względu na miejsce stałej dyslokacji tego dowództwa.”;

16) w 41 ust. 1 otrzymuje brzmienie:

1. Zwalnia się od akcyzy import i nabycie wewnątrzwspólnotowe wyrobów

akcyzowych, innych niż określone w 28 ust. 1, oraz samochodów osobowych przez

siły zbrojne Stanów Zjednoczonych Ameryki lub na ich rzecz do celów służbowych, na

potrzeby tych sił zbrojnych oraz na potrzeby prowadzenia wojskowej usługowej

działalności wspierającej.”;

17) w załączniku do rozporządzenia tytuł tabeli otrzymuje brzmienie:
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„WYROBY AKCYZOWE POCHODZĄCE Z IMPORTU I

WEWNĄTRZW$PÓLNOTOWEGO NABYCIA, PRZEZNACZONE NA

ZAOPATRZENIE BARÓW, MES I KANTYN KWATERY ORAZ KANTYN, MES I

STOŁÓWEK DOWÓDZTWA SOJUSZNICZEGO”

2. Do postępowań wszczętych na podstawie przepisów rozporządzenia zmienianego w

1 i niezakończonych do dnia wejścia w życie niniejszego rozporządzenia stosuje się

przepisy dotychczasowe.

3. Samochody osobowe nabyte na terytorium kraju, stanowiące własność

uprawnionych członków Dowództwa Sojuszniczego, do których miały zastosowanie

zwolnienia, o których mowa w 29 rozporządzenia zmienianego w 1, w okresie 36

miesięcy od daty wejścia w życie Umowy uzupełniającej mogą zostać sprzedane, wynajęte

lub oddane do korzystania na podstawie umowy o podobnym charakterze, po upływie 3 lat,

licząc od dnia ich nabycia na terytorium kraju.

4. 1. Zwolnienia przysługujące Dowództwu Sojuszniczemu oraz uprawnionym

członkom Dowództwa Sojuszniczego na podstawie przepisów rozporządzenia zmienianego w

1, w brzmieniu nadanym niniejszym rozporządzeniem, przysługują również w stosunku do

wyrobów akcyzowych oraz samochodów osobowych nabytych przez te podmioty na

terytorium Rzeczypospolitej Polskiej w okresie od dnia wejścia w życie Umowy

uzupełniającej do dnia wejścia w życie niniejszego rozporządzenia.

2. Zwolnienia, o których mowa w ust. 1, przysługują również Dowództwu

Wielonarodowej Dywizji Północny-Wschód (HQ MND-NE) oraz osobom uprawnionym, o

których mowa w 2 pkt lOa—lOc rozporządzenia zmienianego w 1, z tytułu nabycia przez

te podmioty wyrobów akcyzowych oraz samochodów osobowych na terytorium

Rzeczypospolitej Polskiej, importu lub nabycia wewnątrzwspólnotowego w okresie od dnia

27 czerwca 2017 r. do dnia wejścia w życie niniejszego rozporządzenia.

3. Zwolnienia, o których mowa w ust. 1 i 2 „ realizowane są przez zwrot zapłaconej

akcyzy zawartej w cenach wyrobów akcyzowych lub samochodów osobowych. Przepisy 30

ust. 1 i 2, ust. 6-8, ust. 12; 31 ust. 1 pkt 2 oraz ust. 2 rozporządzenia zmienianego w 1 w

brzmieniu nadaiiym niniejszym rozporządzeniem stosuje się odpowiednio.

5. 1. Zwolnienie o którym mowa w 19a rozporządzenia zmienianego w 1,

przysługuje z tytuhi nabycia samochodów osobowych po dniu 31 października 2017 r.
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2. Zwrot zapłaconej kwoty akcyzy z tytułu nabycia samochodów osobowych w okresie

od dnia 1 listopada do dnia 31 grudnia 2017 r., jest dokonywany na wniosek składany przez

Europejską Agencję Straży Granicznej i Przybrzeżnej (Frontex), zwaną dalej „Agencją”, do

Naczetnika Urzędu Skarbowego Warszawa-Ursynów w terminie 90 dni od dnia wejścia w

życie niniejszego rozporządzenia.

3. Wniosek, o którym mowa w ust. 2, zawiera:

1) zapłaconą kwotę akcyzy, o zwrot której ubiegają się członkowie personelu Agencji;

2) numer rachunku bankowego, na który ma zostać dokonany zwrot zapłaconej kwoty

akcyzy.

4. Do wniosku, o którym mowa w ust. 2, dołącza się:

1) listę członków personelu Agencji, którym przysługuje zwolnienie od podatku. o którym

mowa w 19a rozporządzenia zmienianego w I wraz z wykazem samochodów

osobowych oraz kwot akcyzy przypadających do zwrotu;

2) faktury, z których wynikają wnioskowane kwoty zwrotu akcyzy członków personelu

Agencji, albo uwierzytelnione kserokopie takich faktur, jeżeli faktury takie zostały

dołączone do wniosku o zwrot podatku od towarów i usług.

5. Po dokonaniu zwrotu podatku Urząd Skarbowy Warszawa-Ursynów zwraca faktury,

o których mowa w ust. 4 pkt 2.

6. Urząd Skarbowy Warszawa-Ursynów dokonuje zwrotu podatku na rachunek

bankowy wskazany we wniosku, o którym mowa w ust. 2, w terminie 6 miesięcy od dnia

złożenia wniosku.

7. W razie powstania uzasadnionych wątpliwości dotyczących prawidłowości wniosku,

o którym mowa w ust. 2, Naczelnik Urzędu Skarbowego Warszawa-Ursynów wzywa

podmiot składający wniosek do złożenia niezbędnych wyjaśnień. Przepisy 24a ust. S i 7

rozporządzenia zmienianego w 1 stosuje się odpowiednio.

6. Rozporządzenie wchodzi w życie z dniem ogłoszenia.

MINISTER FINANSÓW

ZA ZGODNOŚĆ POD WZGLĘDEM PRAWNYM,

LEGISLACYJNYM I REDAKCYJNYM

Renata Łućko

Zastępca Dyrektora
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Departamentu Prawnego w Ministerstwie Finansów

/podpisano kwalifikowanym podpisem elektronicznymi





UZASADNIENIE

1. Wstęp

Nowelizacja rozporządzenia jest konsekwencją:

a. Wejścia w życie Umowy między Rządem Rzeczypospolitej Polskiej a Dowództwem
Naczelnego Sojuszniczego Dowódcy Transformacji i Naczetnyiii Dowództwem
Sojuszniczych Sil w Europie uzupełniającej Protokół dotyczący statusu
międzynarodowych dowództw wojsko wycit ustanowionych na podstawie Traktatu
Północnoattantyckiego, podpisanej w Warszawie dnia 9 lipca 2016 r. (Dz. U.
z 2017 r. poz. 1179 I 1180), zwanej dalej „,Umową uzupełniającą”, która weszła w
życie dnia 8 marca 2017 r.

Jest to umowa ramowa, która reguluje funkcjonowanie na terytorium Rzeczpospolitej Polskiej
międzynarodowych dowództw wojskowych lub organizacji o statusie międzynarodowych
dowództw wojskowych NATO, zarówno tych już istniejących (Centrum Szkolenia Sił
Połączonych w Bydgoszczy (JFTC), Centrum Eksperckie Policji Wojskowych NATO
(NATO MP COE), 3. Batalion Łączności NATO (3NSB), Grupa Integracyjna NATO (NFIU)
i Centrum Eksperckie Kontrwywiadu NATO (CI COE), Dowództwo Wielonarodowej
Dywizji Północny-Wschód (HQ MND-NE)1, jak i tych tworzonych w przyszłości.

Umowa uzupełniająca reguluje status dowództw sojuszniczych (organizacji wojskowych
NATO), a także status, w tym m.in. przywileje i uprawnienia podatkowe, personelu
wojskowego i cywilnego tych dowództw oraz członków ich rodzin.

Z uwagi na fakt, że Umowa uzupełniająca zastępuje regulacje już istniejące w stosunku do
ww. organizacji wojskowych NATO, ale również wprowadza nowe przepisy, istnieje
konieczność dokonania zmian rozporządzenia w sprawie zwolnień od podatku akcyzowego,
które obecnie przewiduje odrębne przepisy dla poszczególnych jednostek. Celem nowelizacji
jest ujednolicone przepisów zgodnie z Umową uzupełniającą. Warunki i tryb stosowania
zwolnień od akcyzy dotyczyć będą uprawnionych do korzystania ze zwolnień, tj.
„Dowództwa Sojuszniczego” oraz „uprawnionych członków Dowództwa Sojuszniczego”.

Regulacje będą miały bezpośrednio zastosowanie do wszystkich jednostek natowskich
dyslokowanych na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, za wyjątkiem Wielonarodowego
Korpusu Północno-Wschodniego w Szczecinie („MNC NE”).2 „ o którym mowa w 2 pkt 12
obowiązującego rozporządzenia i zdefiniowanego jako „Kwatera”. Tym samym regulacje
dotyczące zwolnień przysługuj ących „Kwaterze” pozostały niezmienione.

b. Konieczności dostosowania przepisów obowiązującego rozporządzenia do
Umowy między Rządem Rzeczypospolitej Polskiej a Rządem Stanów Zjednoczonych
Ameryki o statusie sił zbrojnych Stanów Zjednoczonych Ameryki na terytorium
Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2010 r., poz. 422 i 423), zwanej dalej: „Umową”
w związku z Porozumieniem Wykonawczym między Rządem Rzeczypospolitej
Polskiej a Rządem Stanów Zjednoczonych Ameryki do Umowy między Rządem
Rzeczypospolitej Polskiej a Rządem Stanów Zjednoczonych Ameryki o statusie
sil zbrojnych Stanów Zjednoczonych Ameryki na terytorium Rzeczypospolitej

Dowództwo to decyzją Rady Północnoatlantyckiej w dniu 27 czerwca 2017 r. zostało aktywowane jako organ
wojskowy NATO (pismo MON z dnia 20 lipca 2017 r., Nr 6588!DWEZ)
2 Zgodnie z informacją Ministerstwa Obrony Narodowej z dnia 20 lipca 2017 r., znak 6588/DWEZ.
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Polskiej dotyczące zwolnień podatkowych dla celów oficjalnych, podpisanym w
Warszawie dnia 27 kwietnia 2015 r., zwanym dalej: „Porozumieniem”.

Z uwagi na postanowienia art. 18 ust. 2 Umowy oraz art. 2 I 3 Porozumienia dokonano
doprecyzowania 37 ust. 1 i 5 oraz 41 ust. 1 obowiązującego rozporządzenia. Zgodnie z
Umową zwolnienie podatkowe dla celów służbowych określone zostało w przypadku importu
i nabycia wyrobów akcyzowych przez siły zbrojne Stanów zjednoczonych lub na ich rzecz.

Zgodnie natomiast z postanowieniami Porozumienia, które wdrożyło procedury i formularze
wymagane dla zwolnień określonych art. 1 wykonawca kontraktowy Stanów Zjednoczonych
może złożyć wniosek o zwrot zapłaconych podatków, gdy zwolnienie z podatków nie jest
stosowane w momencie sprzedaży. Porozumienie nie wskazuje natomiast Wykonawcy
kontraktowego Stanów Zjednoczonych przy realizacji zwolnienia z podatków dla wyrobów
akcyzowych nabytych przez siły zbrojne stanów Zjednoczonych lub na ich rzecz, gdy
zwolnienie to stosuje się w momencie sprzedaży. Procedura obsługi takiego zwolnienia,
określona art. 2 Porozumienia wskazuje na przedstawiciela sił zbrojnych Stanów
Zjednoczonych.

Nowelizacja w tym zakresie ma na celu wyeliminowaniem wątpliwości w stosowaniu
postanowień art. 18 ust. 2 Umowy w przypadku, gdy siły zbrojne Stanów Zjednoczonych
współpracują z kontraktorami.

c. Ratyfikowania Umowy w sprawie siedziby między Rzecząpospolitą Polską
a Europejską Agencją Straży Granicznej i Przybrzeżnej (Frontex), podpisanej
w Warszawie dnia 9 marca 2017 r. i ratyfikowanej w ustawie z dnia 20 lipca 2017
r. (Dz. U. poz. 1501), zwana dalej: „Umową w sprawie siedziby Frontex”.

Celem Umowy w sprawie siedziby Frontex jest uregulowanie kwestii siedziby Agencji
Frontex (zwana dalej: „Agencją”) na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej oraz innych spraw
związanych z funkcjonowaniem Agencji w Rzeczypospolitej Polskiej, w tym m.in.
przywilejów podatkowych.

W związku z powyższym, wejście w życie Umowy w sprawie siedziby Frontex spowodowało
konieczność dostosowania przepisów rozporządzenia w sprawie zwolnień od podatku
akcyzowego.

2. Szczegółowe rozwiązania

a. Umowa uzupelniająca

W związku z wejściem w Życie Umowy uzupełniającej w zmienianym rozporządzeniu
dokonano następujących zmian.

W 2 pkt 10 rozbudowano definicję „Dowództwa Sojuszniczego”, zgodnie z
postanowieniami art. 1 pkt 9 Umowy uzupełniającej. Dowództwo sojusznicze definiowane
jest jako dowództwo sojusznicze zgodnie z art. 1 lit. c Protokołu dotyczącego statusu
międzynarodowych dowództw wojskowych, ustanowionych na podstawie Traktatu
Północnoatlantyckiego, sporządzonego w Paryżu dnia 28 sierpnia 1952 r. („Protokół
paryski”), a także jako wszelkie organy wojskowe NATO, którym na podstawie art. 14
Protokołu paryskiego Rada Północnoatlantycka przyznała status dowództwa sojuszniczego.

Jednocześnie w dodanym 29a wskazane zostało, iż o przyznaniu statusu dowództwa
sojuszniczego dyslokowanego na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej Minister Obrony
Narodowej informuje każdorazowo ministra właściwego do spraw finansów publicznych oraz
Szefa Krajowej Administracji Skarbowej.

Z uwagi na fakt, że nowelizacją objęto istniejące już dowództwa sojusznicze, tj. Centrum
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Szkolenia Sił Połączonych w Bydgoszczy, Centrum Eksperckie Policji Wojskowych NATO,
3NSB, Centrum Eksperckie Kontrwywiadu NATO oraz Grupę Integracyjną NATO (NFIU),
w obowiązującym rozporządzeniu uchylono 2 pkt 16-20, 29 ust. 1 pkt 4-5, 7-8, 31 ust. 1
pkt 4, 38 ust. 1 pkt 4, 39, które wprost wymieniały te dowództwa. Ww. przepisy zostały
zastąpione zbiorczymi regulacjami w tym zakresie.

W związku z powyższym, dodatkowo, uzupełniono 2 rozporządzenia o następujące
deńnicje: „uprawnionych członków Dowództwa Sojuszniczego”; „wykonawcy
kontraktowego Dowództwa Sojuszniczego” oraz „członka rodziny uprawnionych członków
Dowództwa Sojuszniczego”. W tym celu w 2 po pkt 10 dodane zostały odpowiednio pkt
lOa -lOc.

„Uprawnieni członkowie Dowództwa Sojuszniczego” zdefiniowani zostali, zgodnie z art. 1
ust. 16 Umowy uzupełniaj ącej, natomiast definicja: „wykonawcy kontraktowego Dowództwa
Sojuszniczego” odsyła do art. 14 ust. 1 Umowy uzupełniającej a „członka rodziny
uprawnionych członków Dowództwa Sojuszniczego” — do art. 1 ust. 14 Umowy
uzupełniającej.

W 29 ust. 1 dodano pkt 3a, w którym określono zwolnienie (realizowane przez zwrot
zapłaconej kwoty akcyzy) z tytułu nabycia na terytorium kraju wyrobów akcyzowych lub
samochodów osobowych przez Dowództwo Sojusznicze, lub na jego rzecz przez wykonawcę
kontraktowego lub właściwy organ publiczny RP. Zwolnienie to dotyczy wyrobów
akcyzowych i samochodów osobowych przeznaczonych do użytku shiżbowego Dowództwa,
służących jego utrzymaniu i wykonywaniu jego oficjalnej działalności. Zwolnienie stanowi
wdrożenie postanowień art. 17 ust. 1 lit. c i fi ust. 2 Umowy uzupełniającej.

Dodatkowo, w 29 ust. 1 pkt 3a, stosownie do postanowienia art. 17 ust. 4 lit. a Umowy
uzupełniającej, określone zostało zwolnienie od akcyzy dla wyrobów akcyzowych
importowanych lub nabytych w Rzeczypospolitej Polskiej przez Dowództwo Sojusznicze dla
celów działalności kantyn, mes i stołówek. Wyroby te będą zwolnione także wtedy, gdy
zostaną nabyte na rzecz dowództwa sojuszniczego przez jego wykonawcę kontraktowego lub
właściwe organy publiczne Rzeczypospolitej Polskiej.

Z uwagi na to, iż Umowa uzupełniająca przewiduje również zwolnienia dla uprawnionych
członków dowództwa sojuszniczego, zmianie uległo brzmienie 29 ust. 1 pkt 6, gdzie
pojęcie: „osoby upoważnione” zastąpiono pojęciem: „uprawnieni członkowie Dowództwa
Sojuszniczego”. W ramach tego przepisu określone zostało zwolnienie od akcyzy dla paliw
silnikowych, samochodów osobowych, samochodów osobowych o nadwoziu typu yan z
tytułu nabycia na terytorium kraju, stosownie do postanowień art. 18 ust. 2 Umowy
uzupełniającej. Jednocześnie wskazać należy, że dookreślenie, że zwolnienie ma dotyczyć
samochodów osobowych o nadwoziu typu yan wynika wprost z implementacji postanowień
Umowy oraz z tego, aby uniknąć sytuacji nabycia dwóch samochodów osobowych lub dwóch
samochodów typu yan.

W tym miejscu należy zauważyć, że ze zwolnienia od akcyzy wyłączono wyroby tytoniowe
oraz napoje alkoholowe, co wynika z brzmienia art. 18 ust. 3 lit. a Umowy uzupełniającej.

W konsekwencji powyższego, zmiany dokonano również w 29 ust. 2 rozporządzenia, w
którym określono, iż dla uprawnionych członków dowództwa sojuszniczego zwrot zapłaconej
kwoty akcyzy przysługuje wyłącznie w odniesieniu do paliw silnikowych w ilości
nieprzekraczaj ącej 600 litrów na kwartał na jeden zarejestrowany pojazd, jednej sztuki
samochodu osobowego oraz jednej sztuki samochodu osobowego o nadwoziu typu yan.
Wyżej określone limity wynikają z art. 18 ust. 2 lit. c —e Umowy uzupełniającej.

Jednocześnie, w 29 dodano ustępy 4 -6 (stosownie do art. 19 ust. 8 lit. b i c oraz ust. 9 lit. a,
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c, d oraz f Umowy uzupełniającej), które przewidują, warunki, które musza być spełnione,
aby skorzystać ze zwolnienia od akcyzy samochodu osobowego, o którym mowa w 29 ust.
1 pkt 3a i 6. Warunkiem jest, że samochody nie zostaną sprzedane, wynajęte lub oddane do
korzystania na podstawie umowy o podobnym charakterze osobom trzecim, z tym jednak
zastrzeżeniem, że nie będzie on miał zastosowania w przypadku przekazania samochodu na
rzecz organizacji pożytku publicznego po upływie 3 lat od dnia ich nabycia. Jednocześnie
kradzież albo utrata zwolnionego samochodu osobowego na skutek uszkodzenia lub
zniszczenia, nie stanowi naruszenia warunku zwolnienia, dotyczącego nieodstępowania
zwolnionego samochodu osobowego.

Z uwagi na różną dyslokację dowództw sojuszniczych stacjonujących na terytorium
Rzeczypospolitej Polskiej, w 30 ust. 6 określono, iż wniosek w sprawie zwrotu zapłaconej
kwoty akcyzy będzie przekazywany przez Dowództwo Sojusznicze naczelnikowi urzędu
skarbowego właściwemu ze względu na miejsce stałej dyslokacji danego Dowództwa
Sojuszniczego. Stosownych zmian w tym zakresie dokonano również w 31 ust. 1 pkt 2, 32
ust. 1 pkt 2, 40 ust. 3 obowiązującego rozporządzenia.

Zmiana 30 ust. 7 oraz 8 ma jedynie charakter dostosowujący do pozostałych przepisów
rozporządzenia.

Przepisy 32 rozporządzenia, stosownie do postanowień art. 17 ust. 1 lit. a Umowy
uzupełniającej, określają zwolnienie od akcyzy importu oraz nabycia
wewnątrzwspólnotowego przez Dowództwo Sojusznicze wyrobów akcyzowych, niezbędnych
do jego działalności, przeznaczonych na użytek służbowy oraz przeznaczonych na
zaopatrzenie kantyn, mes i stołówek zlokalizowanych na jego terenie. Maksymalne limity w
zakresie przedmiotowego zwolnienia, uzgodnione wspólnie przez Rząd RP oraz Dowództwo
Sojusznicze, określa tabela stanowiąca załącznik do rozporządzenia. Jednocześnie należy
zauważyć. że limity zwolnień pozostały na niezmienionym poziomie w stosunku do obecnie
obowiązujących odpowiednio dla Kwatery i Centrum Szkolenia Sił Połączonych w
Bydgoszczy.

W ramach tego przepisu zwolnieniu podlegają również wyroby akcyzowe w paczkach (art. 17
ust. 1 lit. b Umowy uzupełniającej).

Przepisy 38 ust. 1 określają również zwolnienie dla samochodów osobowych
importowanych lub nabytych wewnątrzwspólnotowo przez dowództwo sojusznicze,
niezbędnych do działalności dowództwa sojuszniczego, przeznaczonych na jego użytek
służbowy (art. 17 ust. 1 lit. f Umowy uzupełniającej).

W związku z art. 17 ust. 2 lit. a Umowy uzupełniającej, w 32 dodany został ust. la, który
określa dodatkowo zwolnienie w ww. zakresie w sytuacji gdy wyroby akcyzowe lub
samochody osobowe są nabywane na rzecz dowództwa sojuszniczego przez jego
wykonawców kontraktowych lub właściwe organy publiczne Rzeczypospolitej Polskiej.
Wprowadzenie przedmiotowego zwolnienia wymagało odpowiedniego dostosowania
regulacji 38 ust. 2 obowiązującego rozporządzenia.

Artykuł 17 ust. 4 lit. c Umowy uzupełniaj ącej określa, że wszystkie osoby wpuszczone na
teren dowództwa sojuszniczego mogą kupować lub być zaopatrzone w !!posiłki i napoje do
spożycia!, ale tytko w stołówkach i mesach dowództwa sojuszniczego. Zakup tych wyrobów,
zgodnie z art. 17 ust. 4 lit. e Umowy uzupełniającej, ma podlegać ograniczeniu i
racjonowaniu. Z uwagi na powyższe, dla celów zwolnienia od akcyzy, określono miesięczny
limit nabycia tych wyrobów przez osoby przebywające na terenie obiektów dowództwa
sojuszniczego, które ukończyły 18 rok życia - 38 ust. 4.

Natomiast w związku z art. 17 ust. 4 lit. d i e Umowy uzupełniającej, w 38 ust. 5
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przewidziano limity miesięczne zakupu napojów alkoholowych i wyrobów tytoniowych przez
wskazane podmioty.

Ww. limity zwolnień określone zostały na podstawie obecnie obowiązujących limitów
miesięcznych dla kantyn 3NSB. Jednocześnie doregulowano, iż zwolnienia stosuje się pod
warunkiem, że wyroby nabyte w stołówkach, mesach albo kantynach nie będą podlegały
sprzedaży, wymianie, darowiźnie ani przekazaniu osobom trzecim, co wynika z art. 14 ust. 4
lit. g Umowy uzupełniającej.

W projektowanym rozporządzeniu określono również zwolnienie dla mienia
przesiedleńczego, tj. dla samochodów osobowych i samochodów osobowych o nadwoziu typu
yan importowanych lub nabytych wewnątrzwspólnotowo przez uprawnionych członków
Dowództwa Sojuszniczego na użytek własny lub użytek członków ich rodzin ( 40 ust. 1) do
ich celów prywatnych.

Jednocześnie, stosownie do art. 19 oraz ust. 9 lit. a, c d i f Umowy uzupełniającej,
wprowadzono stosowne zapisy w 40, które przewidują, warunki, które musza być
spełnione, aby skorzystać ze zwolnienia od akcyzy samochodu osobowego, o którym mowa w

40 ust. 1. Warunkiem jest, że samochody nie zostaną sprzedane, wynajęte lub oddane do
korzystania na podstawie umowy o podobnym charakterze osobom trzecim, z tym jednak
zastrzeżeniem, że nie będzie on miał zastosowania w przypadku przekazania samochodu na
rzecz organizacji pożytku publicznego po upływie 3 lat od dnia ich nabycia. Jednocześnie
kradzież albo utrata zwolnionego samochodu osobowego na skutek uszkodzenia lub
zniszczenia, nie stanowi naruszenia warunku zwolnienia, dotyczącego nieodstępowania
zwolnionego samochodu osobowego. Warunki te dotyczą jedynie uprawnionych członków
Dowództwa Sojuszniczego.

Jednakże w tym miejscu należy zauważyć, że w przypadku personelu zagranicznego Kwatery
i członków ich rodzin, ww. warunki nie obowiązują i zwolnienie to realizowane jest jedynie
pod warunkiem, że samochody nie zostaną sprzedane, wynajęte osobom trzecim, przez okres
3 lat (tak jak to było do tej pory).

b. Umowa w związku z Porozumieniem

Z uwagi na postanowienia art. 18 ust. 2 Umowy oraz art. 2 i 3 Porozumienia dokonano
doprecyzowania 37 ust. 1 i 5 oraz 41 ust. 1 obowiązującego rozporządzenia.

Nowelizacja w tym zakresie ma na celu wyeliminowaniem wątpliwości w stosowaniu
postanowień art. 18 ust. 2 Umowy w przypadku, gdy siły zbrojne Stanów Zjednoczonych
współpracują z kontraktorami. Tym samym przyjęte zostało, iż „wykonawca kontraktowy
Stanów Zjednoczonych” występuje wyłącznie w sytuacji, gdy zwolnienie od akcyzy
realizowane jest przez jej zwrot oraz w przypadku mienia przesiedleńczego.

Jednocześnie w przypadku zwolnień od akcyzy stosowanych przy imporcie i nabyciu
wewnątrzwspólnotowym wyrobów akcyzowych oraz samochodów osobowych a także w
przypadku zwolnień od akcyzy wyrobów akcyzowych nabywanych ze składów podatkowych
przyjęto konstrukcję, że czynności objęte zwolnieniem będą dokonywane przez „siły zbrojne
Stanów Zjednoczonych Ameryki” lub na ich rzecz.

c. Umowa w sprawie siedziby Frontex.

Umowa przewiduje, że Agencja jest zwolniona z akcyzy od wyrobów akcyzowych
nabywanych na terytorium kraju do celów służbowych, gdy wartość wyrobów wskazanych na
fakturze wynosi co najmniej 500 PLN łącznie z podatkiem od towarów i usług (art. 4
Umowy).
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Członkowie personelu Agencji, mają prawo do zwolnienia od akcyzy z tytułu przywozu
samochodów osobowych przeznaczonych do ich osobistego użytku (z państwa ich ostatniego
miejsca zamieszkania lub z państwa, którego są obywatelami) - art. 12 ust. 1 lit d Umowy.

Członkowie personelu Agencji, zatrudnieni na okres 1 roku lub dłużej, są także uprawnieni
do zwolnienia z podatku akcyzowego od zakupu na terytorium kraju jednego prywatnego
pojazdu silnikowego na jednego członka personelu, raz na 3 lata w okresie zatrudnienia w
Agencji (art. 12 ust. 5 Umowy). Wyłączeni ze wskazanych przywilejów są obywatele polscy
oraz osoby posiadające prawo stałego pobytu w RP (art. 12 ust. 6 Umowy).

W 2 dodany został pkt 1 5a — 1 5c, w których zdefiniowano odpowiednio „Umowę w sprawie
siedziby Frontex”; „Agencję” oraz „członków personelu Agencji”.

Zmiana 19 ust. 1 pkt 2 rozporządzenia, poprzez wskazanie wprost na zwolnienie od akcyzy
z tytuhi nabycia na terytorium kraju wyrobów akcyzowych i samochodów osobowych do
celów shiżbowych Agencji, ma charakter doprecyzowujący, tak aby nie pozostawiać
wątpliwości interpretacyjnych.

W dodanym 1 9a uregulowano kwestię zwolnienia od akcyzy z tytułu nabycia na terytorium
kraju jednego samochodu osobowego raz na trzy lata w okresie zatrudnienia w Agencji.
Zwolnienie to przysługuje członkom personelu Agencji zatrudnionemu na okres roku lub
dłużej, z wyłączeniem obywateli polskich oraz osób posiadających prawo stałego pobytu w
Rzeczypospolitej Polskiej. Warunkiem zwolnienia jest, że samochód nie zostanie sprzedany,
wynajęty lub oddany do korzystania na podstawie umowy o podobnym charakterze,
podmiotom innym niż personel Agencji, przez okres 3 lat, licząc od daty nabycia w kraju.

Zmiana 20 ust. 1 stanowi konsekwencję dodania 19a.

W przypadku zmiany 20 ust. 3, należy zauważyć, że ustęp ten będzie obejmować również
Agencję, ale nie członków personelu Agencji, o czym będzie stanowił dodany w 20 ustęp 4.

Ponadto zmiana 20 ust. 3 ma charakter doprecyzowujący, polegający na tym, że z przepisu
wprost wynika, że w przypadku członków personelu oraz innych osób zrównanych z nimi,
faktury w formie elektronicznej udostępniane są za pośrednictwem obcych przedstawicielstw
dyplomatycznych, urzędów konsularnych, organizacji międzynarodowych.

Zmiana 21 ust. 1-3 ma zasadniczo ten sam cel, co zmiana 20 ust. 3 i precyzuje, że w
przypadku członków personelu oraz innych osób zrównanych z nimi, wniosek o zwrot akcyzy
jest składany przez obce przedstawicielstwa dyptomatyczne, urzędy konsularne, organizacje
międzynarodowe. W tym miejscu należy zauważyć, że 21 swym zakresem nie będzie
obejmował Agencji oraz członków jej personelu. Tym samym dodano 24a, który będzie
regulował procedurę zwrotu podatku dla Agencji oraz członków jej personelu.

Nowelizacja przewiduje również dodanie 26a, w którym określono zwolnienie od akcyzy,
gdy nabywane wewnątrzwspólnotowo lub importowane samochody osobowe stanowią mienie
przesiedleńcze członków personelu Agencji.

d. Pozostale kwestie związane z organizacjami międzynarodowymi

Jednocześnie dla wyeliminowania wątpliwości, dodano ustęp 6 w 26, w którym określono,
iż w przypadku organizacji międzynarodowych uznanych przez właściwe organy na
terytorium kraju, w stosunku do których znajdują zastosowanie odpowiednie postanowienia
zawarte w odrębnych umowach międzynarodowych, które jednocześnie na podstawie
przepisów ww. umów międzynarodowych są uprawnione do zwolnień od akcyzy z tytułu
nabycia wewnątrzwspólnotowego samochodu osobowego, Naczelnik Urzędu Skarbowego
Warszawa-Ursynów wydaje zaświadczenie stwierdzające takie zwolnienie.
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3. Przepisy przejściowe

Z uwagi na treść art. 19 ust. 9 lit. a zdanie drugie Umowy Uzupełniającej, wprowadzono 2,
wskazujący, że samochody osobowe nabyte na terytorium kraju, na zasadach obowiązujących
przed wejściem w życie Umowy uzupełniającej, w okresie 36 miesięcy od daty wejścia w
życie Umowy uzupełniającej, mogą zostać sprzedane, wynajęte, po upływie 3 lat, licząc od
dnia ich nabycia na terytorium kraju.

Ponadto, z uwagi na fakt, że Umowa uzupelaniająca weszła w życie 8 marca 2017 r. oraz
mając na uwadze to, że dowództwa sojusznicze już teraz korzystają ze zwolnień od podatku
akcyzowego, konieczne jest wprowadzenie przepisów przejściowych, które uregulują kwestie
stosowania dotychczasowych przepisów oraz przepisów wprowadzanych podpisaną przez
Polskę Umową uzupełniającą. W tym celu uregulowano kwestię postępowania w sprawach
dotyczących zwolnień od akcyzy przysługuj ących dowództwom lub ich uprawnionych
członkom, które zostały wszczęte i niezakończone przed dniem wejścia w życie niniejszego
rozporządzenia.

Ponadto, mając na uwadze przepis 38 Umowy uzupełniającej, przewidujący, że z chwilą
wejścia w życie jej postanowień zastąpią one postanowienia:

— Umowy między Rządem Rzeczypospolitej Polskiej a Dowództwem Naczelnego
Sojuszniczego Dowódczy Transformacji (HQ SACT) dotyczącej ustanowienia i wsparcia
Centrum Szkolenia Sił Połączonych (JFTC) NATO na terytorium Rzeczypospolitej
Polskiej, podpisanej dnia 13 kwietnia 2005 r. w Brukseli oraz

— Umowy między Rządem Rzeczypospolitej Polskiej a Naczelnym Dowództwem
Sojuszniczym Sił w Europie (SHAPE) dotyczącej stacjonowania, statusu prawnego i
wsparcia 3. Batalionu Łączności NATO (3NSB), elementu podporządkowanego grupie
systemów łączności i informatyki NATO (NCISG) dyslokowanego w Rzeczypospolitej
Polskiej, podpisanej w SHAPE dnia 17 września 2014 r.,

a także przyjmując, że Umowa uzupełniająca, ujednolicając zasady funkcjonowania
wszystkich dowództw sojuszniczych dyslokowanych na terytorium Polski, uchyla
wcześniej sze umowy, którymi ustanowiono te dowództwa, w projektowanym rozporządzeniu
wprowadzono przepis przejściowy, który umożliwia wszystkim takim dowództwom na
korzystanie ze zwolnień akcyzowych wynikających z Umowy uzupełniającej już od dnia jej
wejścia w życie, tj. zanim zaczną obowiązywać przepisy rozporządzenia zmieniającego.
Regulacja przejściowa dotyczy zatem następujących dowództw sojuszniczych: Centrum
Szkolenia Sił Połączonych (JFTC) NATO w Bydgoszczy, Centrum Eksperckiego Policji
Wojskowych NATO, Centrum Eksperckiego Kontrwywiadu NATO (NATO CI COE), Grupy
Integracyjnej NATO (NFIU), 3. Batalionu Łączności NATO (3NSB) oraz ich personelu,
zwanego na podstawie obowiązującego rozporządzenia: „osobami upoważnionymi”, a na
podstawie rozporządzenia zmieniającego: „uprawnionymi członkami Dowództwa
Sojuszniczego”.

Ponadto określono, iż zwolnienie przysługuje również Dywizji Północny-Wschód (HQ MND
NE) w okresie od dnia 27 czerwca 2017 r. do dnia wejścia w życie niniejszego
rozporządzenia.

Z uwagi na fakt, że Umowa w sprawie siedziby Frontex weszła w życie dnia 1 listopada 2017
r. (Oświadczenie Rządowe z dnia 5 września 2017 r., Dz. U. 1940), zwolnienia w stosunku do
członków jej personelu przysługują tym osobom od tego dnia. W związku z tym przewidziano
możliwość złożenia wniosku o zwrot akcyzy zapłaconej z tytułu nabycia

7



wewnątrzwspólnotowego samochodów osobowych w okresie od dnia I listopada do dnia 31
grudnia 2017 r. w terminie 90 dni od dnia wejścia w życie niniejszego rozporządzenia.

4. Termin wejścia w życie

Rozporządzenie wejdzie w życie z dniem ogłoszenia rozporządzenia.

Proponowany termin wejścia w życie projektowanych przepisów jest zgodny z zasadami
wynikającymi z 2 uchwały nr 20 Rady Ministrów z dnia 18 lutego 2014 r. w sprawie
zaleceń ujednolicenia terminów wejścia w życie niektórych aktów normaźywnych (M.P. poz.
205).

Przedmiot projektowanej regulacji nie jest objęty prawem Unii Europej skiej.

Projekt rozporządzenia nie podlega przedstawieniu właściwym organom i instytucjom Unii
Europejskiej, w tym Europejskiemu Bankowi Centralnemu.

Projekt rozporządzenia nie zawiera norm technicznych w rozumieniu przepisów
rozporządzenia Rady Ministrów z dnia 23 grudnia 2002 r. w sprawie sposobu funkcjonowania
krajowego systemu notyfikacji norm i aktów prawnych (Dz. U. Nr 239, poz. 2039, z późn.
zm.), w związku z czym nie podlega notyfikacji.

Zgodnie z art. 5 ustawy z dnia 7 lipca 2005 r. o działalności lobbingowej w procesie
stanowienia prawa (Dz. U. Nr 169, poz. 1414, z późn. zm.) w związku z 52 uchwały Nr 190
Rady Ministrów z dnia 29 października 2013 r. Regulamin pracy Rady Ministrów (M.P. poz.
979), projekt rozporządzenia z chwilą przekazania go do uzgodnień z członkami Rady
Ministrów oraz konsultacji publicznych zostanie udostępniony w Biuletynie Informacji
Publicznej na stronie podmiotowej Rządowego Centrum Legislacji, w serwisie Rządowy
Proces Legislacji.

Sprawę jrowadzi:
Agnieszka Kaute
Główny specjalista
Departament Podatku Akcyzowego
Ministerstwo Finansów
tel. 694 3536
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      Załącznik do rozporządzenia Ministra  

Finansów z dnia ……………………… 

 

WYROBY AKCYZOWE POCHODZĄCE Z IMPORTU I 

WEWNĄTRZWSPÓLNOTOWEGO NABYCIA, PRZEZNACZONE NA 

ZAOPATRTRZENIE BARÓW, MES I KANTYN KWATERY ORAZ KANTYN, MES I 

STOLÓWEK DOWÓDZTWA SOJUSZNICZEGO 

 

Lp. Rodzaj Kod CN Ilość 

1 Alkohol etylowy: 

1) alkohol etylowy nieskażony o objętościowej 

mocy alkoholu 80% obj. lub więcej 

2) alkohol etylowy nieskażony o objętościowej 

mocy alkoholu mniejszej niż 80% obj.; wódki, 

likiery i pozostałe napoje spirytusowe 

 

2207 10 00 

 

2208 

 

 

 

 

10 000 litrów miesięcznie 

2 Wina i napoje fermentowane: 

1) wino ze świeżych winogron, włącznie z 

winami wzmocnionymi 

2) wermut i pozostałe wina ze świeżych 

winogron, aromatyzowane roślinami lub 

substancjami aromatycznymi 

3) pozostałe napoje fermentowane (np. cydr, 

perry i miód pitny, sake) 

ex 2204 

 

 

2205 

 

 

ex 2206 00 

 

 

 

25 000 litrów miesięcznie 

3 Piwo otrzymywane ze słodu 2203 00 35 000 litrów miesięcznie 

4 Wyroby tytoniowe: 

1) cygara, nawet z obciętymi końcami, 

cygaretki i papierosy, z tytoniu lub namiastek 

tytoniu 

2) tytoń do palenia, nawet zawierający 

namiastki tytoniu w każdej proporcji 

 

2402 

 

 

2403 10 

 

600 000 szt. miesięcznie 

 

 

200 kg miesięcznie 

 

Objaśnienie: 

ex - dotyczy tylko danego wyrobu z danej pozycji lub kodu. 

 



 


